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V. BimomocTi npo guceprauiio
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1. DopMyBaHHS y CTYIEHTIB IPUMOMIB IianoriyHoi B3aeMogii 3 iIHIIOMOBHUMU TEKCTAMU.

2. Forming dialogical interaction students' skills with foreign texts.

Pedepar:

1. Incepranis npucssyeHa GOpMyBaHHIO IPUIOMIB JianoriyHoi B3aeMoii 3 iIHIIOMOBHUMY Ta3eTHUMU TEKCTaMU Ta
MiABUIIEHHIO V 3B'43KYy 3 LIUM PiBHS PO3YMiHHS TEKCTIB CTYAEHTaMV BUIIMX HABYaJIbHUX 3aKiafiB. [IpoananizoBaHo
IiIXo4u N0 BUBYEHHS IPO6GIEMU PO3YMiHHS TEKCTIB, BU3HAUE€HO IICUXOJIOTIUHI XapaKTEPUCTUKU PO3YMiHHS
iHIIOMOBHUX ra3eTHUX TEKCTIB Ta IX OCHOBHI AiasioriyHi pucu. BcTaHOBJIEHO POJIb aBTOpA i YMTaya B
KOMYHIKaTUBHI cucteMi PeasibHa AificHICTb - ABTOP - TekcT - Yurayd. PO3rIsHYTI IpUIOMU [iaJIOriYHOI B3a€MOZII 3
iHIIOMOBHMMM TE€KCTaMHU i BUJisIeHi Halbinbl e(eKTUBHI 3 HUX. OCHOBHMMHU TPUIOMAaMU [iajloriyHOi B3aeMogii 3
iHIIOMOBHVMM Ia3€THUMU TEKCTaM{ BU3HAHO 3HAXOPKEHHS Pi3HMX TOYOK 30PYy HA MTPOOJIeMy TEKCTY, IOCTAaHOBKY
IiaJIOriYHUX 3allMTaHb O TEKCTY, BUCYHEHHS TIIOTE3 00 MOAAJIbIIOTO PO3BUTKY 3MICTY TEKCTY, y3arajabHEHHS
3MICTy TEKCTY, OL[iHKYy Ta €MOLli/iHe pearyBaHHs Ha [IOBiJOMJIEHHS, KOMEHTYBAaHHS TE€KCTy. PO3po6seHO nporpamy
$hopMyBaHH# Y CTYLEHTIB IPUIIOMIB IiasoriyHOi B3aeMOii 3 iIHIIOMOBHUMU ra3eTHUMHU TEKCTaMU. 32 pe3yJibTaTaMu

€KCIIEPUMEHTAJIbHOTO JOCJIiIP)KEHHS BUBHAYEHO 3HAYHO BUIIUI PiBEHb PO3YMiHHS iHIIOMOBHUX ra3€THUX TEKCTIB



IOCIiIKyBaHUMU €KCIIEPMMEHTAJILHOI TPYNN. 3a3HaY€HO TAKOXK BUIIUH PiBEHb PO3BUTKY iHIIOMOBHO]
KOMYHIKaTMBHOI KOMIIETEHTHOCTI Y JOCJIIIPKyBaHMX BHACIIILOK (POPMYBaHHS Y HUX OCHOBHUX IIPUIOMIB JliasoriyHoi
B3a€MO/lii 3 iHIIOMOBHMMH TEKCTaMU. JJOBEIEHO, IO YMOBOIO PO3YMiHHS IHIIOMOBHUX Ta3€THUX TEKCTIB, @ TAKOX
MigBUIIEHHS PiBHSA iHIIOMOBHOI KOMYyHIKaTUBHOI KOMIIETEHLIIi, € BOJIOAIHHA IPUIOMaMU [IiaJIOriYHOI B3aeMOZIi 3

iHITOMOBHMMU T'a3€THUMU TEKCTAMMU.

2. The dissertation is dedicated to the problem of forming dialogical interaction skills with foreign newspaper texts
and improvement of their understanding by the students of universities. The analysis is given to different
approaches to the text understanding problems studies. Psychological characteristics of foreign newspaper texts
understanding process and dialogical features of newspaper texts are defined. The role of the author and the
reader in the communicative system Reality - Author - Text - Reader is established. The students' skills of
dialogical interaction with foreign newspaper texts are considered and the most effective ones are defined. The
general students' skills of dialogical interaction with foreign newspaper texts are finding different standpoints in
the text, asking dialogical questions to the text, prediction of the further development of events, summarizing on
the text, evaluation and emotional reaction to the problem, commenting upon the text. The training program on
forming dialogical interaction students' skills with foreign newspaper texts is created. Under the results of the
experiment higher level of understanding of foreign newspaper texts by the students of the experimental group is
established. Higher level of the students' foreign language communicative competence due to the training program
on dialogical interaction with foreign newspaper texts is also stated. It is proved that having a command of
dialogical interaction skills with foreign newspaper texts is the factor of understanding foreign newspaper texts
and improvement of the students' foreign language communicative competence level.
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